St. Joachim Catholic Church

21250 Hesperian Blvd, Hayward, CA 94541
www.stjoachim.net
(510)783-2766
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One of the things that make me so sad
and angry is when a parishioner of
ours comes and reports that his or her
car has been broke opened by
someone and his or her valuables have
been stolen from the car.
Unfortunately, this type of incidents
had been happening in our church
campus every now and then. After
worshipping God, we want to return
home or places of work with a sense
of fulfillment and peace of mind. But
when we see our car window purpose-
ly broke open and valuable things
have been stolen from the car, how
mad it can make us! Instead of
returning home with a sense of peace
and fulfillment, we return home with
anger, frustration and a sense of being
violated. It can even make us think
twice before coming back to the
church! In spite of our volunteers

MASS SCHEDULES

Sunday Mass in English
Saturday 4:30 PM,

Sunday 7:30, 9:00,10:30 AM
and 12:15 PM

Daily Masses

7:00 and 8:30 AM

(Saturday 8:30 AM)
Reconciliation

Saturday 3-4:00 PM

Misas Dominicales en Espaiiol
Sabado 6:00 PM, Domingo 2:00,
6:00 PM

Misas en Espaiol

Miércoles 7:00 PM
Reconciliacion

Miércoles 6-7 PM, Sabado 3-4:00

Parish Office 783-2766
Parish Fax 783-2760
Parish Email ~~

stjoachimoffice@gmail.com
Parish Office Hours
Monday-Friday 10:00am-7:30pm
bilingual available T,W,F— 4—7:30
Saturday 10:00am-4:00pm
bilingual available 10 AM— 4 PM
Sunday 9:00am-4:00pm
bilingual available 12PM- 4 PM
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making rounds in the parking lot
during the mass, such incidents have
taken place. Because all it takes for
the thieves is to have two persons -
one to keep watch whether someone is
coming to the parking lot and the
other person to break open the car and
steal the things.

The matter was discussed in the
Pastoral Council and the Finance
Council. After evaluating many
available options, it was decided to
install security cameras in
collaboration with our school. A few
professional companies were
approached to give a quote for
installing security cameras in and
around our church campus. The least
amount quoted was $100,000. The
matter was taken up for discussion in
our Technology Committee meeting
and Mr. Roberto Baires expressed his
readiness to execute the project of
installing 32 high resolution security
cameras in and around our church
campus, employing local technicians.
The project of installing 32 high

Rev. Joseph Antony Sebastian, SVD
Pastor

Monday, Tuesday, Wednesday, and Friday
10:00 am to 12.00 pm

5:00 pm to 8:00 pm (with appointment)
lunes, martes, miércoles, y viernes

0:00 am a 12:00 pm

5.00 pm a 8.00 pm (con cita )

Rev. Mario Olea SVD Parochial Vicar
Monday, Tuesday, Wednesday and
Thursday 10:30 am to 12:00 pm
5:00 pm to 8:00 pm (with appointment)
lunes, martes, miércoles y jueves
10:30 am a 12:00 pm

5:00 pm a 8:00 pm (con cita)

Ariel Mayormita

Music Director/Director de Musica
Phone Ext. #223

E-Mail stjoachimmusicl@gmail.com
Flor Herce .................... Bookkeeper
Pat Ludwig ...Administrative Assistant

Faith Formation Office

785-1818

OFicina de Formacion de Fe

Glenda Aragon

Director of Faith Formation

Email ......... glendaaragon@comcast.net
Abraham Gonzalez ...... Faith Formation
Coordinator /Youth Minister
550-6878......sjiformation5 1 0@gmail.com
Bertha Cruz....... Administrative Assistant

St. Joachim Catholic Church

resolution security cameras has been
completed at the minimum cost of
$25,000. Since the security of our
school children and teachers is of
paramount importance, this project has
been executed in collaboration with
St. Joachim School who has
generously shared half the expenditure
of the project. The parish and St.
Joachim school expresses our sincere
gratitude to Mr. Roberto Baires for
executing this important project with
minimum cost. Hopefully this will
enable our parishioners to worship
God without worrying about their car
and the valuables inside their car.

However, in addition to giving a smile
as enter into our church campus (since
you have been video graphed) kindly
make sure that you do not leave your
valuables such as purse, bags, money,
passport etc, on the front seat of the
car. Most of the cars that were broke
open in the past had such articles in
the front seat of the cars.

Prevention is better than cure.

St. Vincent de Paul 783-0344
Office hours 1:30-3PM ONLY
Monday-Friday

San Vicente de Paul

Gary Enos President

St. Joachim School 783-3177
Escuela de San Joaquin

Armond Seishas Principal

Sandra Garzon School Secretary

St. Joachim Pre-School 783-0604

Marisa Melgarejo Director
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6:00 PM
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Nota de
nvestro
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Una de las cosas que me hace sentir
tan triste y enojado es cuando uno de
nuestros feligreses viene e informa que
su coche ha sido saqueado por alguien
y sus objetos de valor han sido robados
del coche. Desafortunadamente, este
tipo de incidentes han estado
sucediendo en nuestro parqueo de la
Iglesia de vez en cuando. Después de
adorar a Dios, queremos volver a casa
o lugares de trabajo con un sentido de
satisfaccion y tranquilidad. Pero
cuando vemos que deliberadamente
quebraron la ventana del coche y que
nos han robado cosas valiosas, no
enfurecemos! En vez de regresar a
casa con una sensacion de paz y
plenitud, volvemos a casa con ira,
frustracion y una sensacion de haber
sido violados. Incluso podemos hasta
pensar dos veces antes de volver a la
Iglesia! A pesar de que nuestros
voluntarios hacen rondas en el
estacionamiento durante la Misa, estos
incidentes han tenido lugar. Porque lo

Vicky Gabriel

Alzira Seishas

Ralph Nicholas A. Barreto
Florentina Corpus
Leticia Garcia

Dawn Michelle Major
Michael Diamond

Carol Esperanza Colon
Michael Avalos

David Sanchez

Maria Rossman
Josephine Alvarez
Juanita Estrellas

Rachel Pangilinan Caruz
Kathryn Noel Major
Elisa Butschy

Michael Joseph Major Jr.
Eugenia Hunter

unico que es necesario para los
ladrones es tener dos personas - una
para vigilar si alguien viene al
estacionamiento y la otra persona para
quebrar el vidrio del auto y robar las
cosas.

El tema fue discutido con el Consejo
Pastoral y el Consejo de Finanzas.
Después de evaluar muchas opciones
disponibles, se decidio instalar
camaras de seguridad en colaboracion
con nuestra escuela. Algunas
compaifias profesionales fueron
consultadas para proponer un
presupuesto para la instalacion de
camaras de seguridad en los
alrededores de nuestra Iglesia. La
cantidad cotizada mas baja fue de
$100.000. El asunto fue tomado para
discusion en la reunion del Comité de
Tecnologia y el Sr. Roberto Baires
expreso su disposicion para ejecutar el
proyecto de instalacion de 32 camaras
de alta resolucion en y alrededor de
nuestra Iglesia, empleando a los
técnicos locales. El proyecto de
instalacion de 32 camaras de alta
resolucion se ha completado al costo
minimo de $25,000. Puesto que la

i Contributions
<= (;ontribuciones

COLLECTION FOR WEEK
May 31, 2015

The Total amounts for | § 7,696.50
the plate collection
EFT collection $ 711.00
Other Amt. dropped $
off at the Office

Total for the $ 8,407.50

WEEK
ST VINCENT DE PAUL

Food offering for
next week:

Peanut Butter or
Jelly or crackers

Crema de
cacahuate, mermelada
o galletas

Iglesia Catélica de San Joaquin

seguridad de nuestros nifios en edad
escolar y los maestros, es de suma
importancia, este proyecto ha sido
ejecutado en colaboracién con la
escuela de San Joaquin que
generosamente ha compartido la mitad
del gasto del proyecto. La parroquia y
la escuela de San Joaquin expresa
nuestra sincera gratitud al Sr. Roberto
Baires por la ejecucion de este im-
portante proyecto con un costo
minimo. Esperamos que esto permita a
nuestros feligreses a adorar a Dios sin
preocuparse de su coche y los objetos
de valor dentro de su coche.

Sin embargo, ademas de dar una
sonrisa al entrar en los alrededores de
nuestra Iglesia (ya que has sido
grabado) por favor asegurese de no
dejar sus objetos de valor tales como
bolso, dinero, pasaporte, etc. en el
asiento delantero del coche. La
mayoria de los coches que han sido
saqueados en el pasado tenian tales
articulos en el asiento delantero de los
coches.

Mas vale prevenir que lamentar.

~~~ATTENTION~~~
All Ministry Leaders —
If your group meets here on the
Church property it is time to
complete a Facility Request Form
for July 2015-June 2016.
EVERY Group must complete this
request and have the location
assigned before any meetings can
take place after June 2014. Forms
can be picked up in the Rectory
Office.
Todos los lideres del ministerio -
Si su grupo se retine aqui en la
propiedad de la Iglesia es el momento de
completar un formulario de solicitud de
instalacion de julio 2015-junio de 2016.
Todos los grupos deben completar esta
solicitud y tener la  ubicacién asignada
antes de cualquier reunién puede tener
lugar después de junio de 2014. Los for-
mularios pueden ser recogidos en la Ofi-
cina de la Rectorfa.
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MASS@

INTENTIONS

June 6— 13, 2015

Saturday 4:30pm
Mr. Pablo & Felisa Fernandez
(45th wedding anniversary)
Christiane & Robert Renard
(special intention)
Marcelino F. Galyez Sr. W, (anniversary)

Saturday 6:00pm
Daniel Canizales ¥, (Ist mes aniversario)
Maria de la Luz Ramirez %,

(3rd aniversario)

Sunday 7:30am

Daniel Esperon ( W, birthday)

Ogie Consunto, ¥, (anniversary)
Estela La Abiva %,

Liwayway Datayan %, (anniversary)

Sunday 9:00 am

Gil C. Guevarra (healing)

Antonia Lising (healing)

Dinh Cong Cam T

David, Stella & Terence Pereira ¥,
Joe Dominguez %,

Abraham Almazan %,

Max Mercado ( W, birthday)

Sunday 10:30am

Nuevo & Cecilia Talaue (thanksgiving)
Firmino Gonsalves (healing)

Stella Ulibarri W, (5th anniversary)

Sunday 12:15pm

Jason Tuazon (birthday)
Corazon Aquino T,

Irma & Dale Hedlin T,

Jacob & Juanita Mensinger ¥,
Brian Pearl %, (Ist Anniversary)
Leonardo Lansang

Sunday 2:00 pm
The Community of St. Joachim

Sunday 6:00pm
The Community of St. Joachim
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Monday 7:00am
The Community of St. Joachim

Monday 8:30am
Jose Loza & Ma. De Jesus Benitez T,

Tuesday 7:00 am
The Community of St. Joachim

Tuesday  8:30 am
Robert Mangaccat (birthday)
Connie Mangaccat (thanksgiving)

Wednesday 7:00 am
The Community of St. Joachim

Wednesday 8 :30 am
Vicente Canela Evangelista (1, birthday)
Pat De Rego T,

Wednesday 7:00 pm
Arnold A. Reyes (birthday)
John Stuart T,
Manuel Hernandez %, (9th anniversary)
Maria Teresa Meraz 7,
(Ist mes aniversario)

Thursday 7:00 am
The Community of St. Joachim

Thursday 8:30am
The Community of St. Joachim

Friday 7:00 am
Rodolfo & Placer Tolentino

(50th wedding anniversary)
Precious Tolentino (thanksgiving)

Friday 8:30 am
Alexander N. Ordonez Sr.

Saturday 8:30am
Ramon G. Garcia®,
Dr. Leon Delos Angeles W, (anniversary)
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June 13th

Mandatory Meeting
8:30 Mass followed by a meeting .

St. Joachim Catholic Church

Readings for the Week of
June 7, 2015

Sun/Dom: Ex 24:3-8/Heb 9:11-
15/ Mk 14:12-16, 22-26
Mon/Lunes: 2 Cor 1:1-7/Mt 5:1-
12

Tues/Martes: 2 Cor 1:18-22/Mt
5:13-16
Wed/Mier:
5:17-19
Thurs/Vier: Acts 11:21b-26;
13:1-3/Mt 5:20-26

Fri/Vier: Hos 11:1, 3-4, 8c-9/
Eph 3:8-12, 14-19/Jn 19:31-37

2 Cor 3:4-11/Mt

Sat/Sab: 2 Cor 5:14-21/Mt
5:33-37

Immac. Heart: Is 61:9-11/Lk
2:41-51

Next Sun/Dom: Ez 17:22-24/2
Cor 5:6-10/Mk 4:26-34
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St Joachim Church
Parish Picnic

Church
Picnicy

Saturday
July 25th

Kennedy
Park



continued...On Sept. 23, 2015, in
Washington D.C., Pope Francis will
canonize Father Junipero Serra as a
saint. Serra’s birth name was Miquel
Josep Serra i Ferrer and he took the
name “Junipero” in honor of Saint
Juniper who was a Franciscan
companion of Saint Francis of Assisi.
Native American Indians long have
protested the attempts to canonize
Serra, sometimes protesting outside
Mission San Juan Capistrano on
Columbus Day. Many consider the
missions in Alta California and their
Franciscan administrators as part of an
enormously destructive colonization
process. Cattle ranching and sheep
grazing led to the collapse of the Native
Indian’s traditional economy, aided by a
later law banning the Indians from
burning the landscape. Indians began
flocking to the missions and the new
Spanish towns of Los Angeles and San
Francisco as their ancient food supplies
dwindled. Those who converted were
forced to drop their old ways and eat,
dress and act like the Europeans. The
Spanish, largely through disease, were
responsible for a population decline

: The Faith Formation Department invites
: you to a faith enrichment workshop series
: facilitated by Dn. Dave Young

Jesus: Priest,
Prophet, King

By Fr. Robert Bawrov

o June 8th, 15th, and
29th ~ 6:30-8:30pm
s St. Joachim Church ~
Parish Hall

from about 300,000 Indians in 1769 to
about 200,000 by 1821. The Indians had
no immunity to the European diseases,
including chicken pox and measles. The
strenuous work regime and high
population density within the missions
themselves also caused high death rates
among the mission Indians. By law, all
baptized Indians subjected themselves
completely to the authority of the
Franciscans; they could be whipped,
shackled or imprisoned for
disobedience, and hunted down if they
fled the mission grounds. Indian
recruits, were often forced to convert
nearly at gunpoint, their beliefs and
customs banned, and they could only be
expected to survive mission life for
about ten years. As one Friar noted, the
Indians “live well free but as soon as we
reduce them to a Christian and
community life... they fatten, sicken,
and die.” When Serra died in 1784, the
mission system was still in its infancy.
Ultimately, the system grew to 21
missions, however less than one quarter
of the Indian population was ever
converted to Christianity. Of the 80,000
baptized by the end of the mission era

Discover your role in :
God’s salvation plan!

- Saturday—Jun

St. Joachim Catholic Church

~ Thewee
Ahea

Sunday June 7th — Confirmation — 4 PM

in the 1830s, 60,000 had died, of whom
25,000 were children under 10 years
old. The Yankee invasion and the Gold
Rush dealt a final blow. By 1855, only
50,000 Indians were left in California
and, with the coming of the railroads,
they'd soon be overrun by newcomers.
Today, many Indians and academics
disagree with the decision to award
sainthood, pointing to the harsh
conditions of mission life and Serra’s
own justification of beatings. But Serra
fought efforts to enslave the Indians and
whippings were a common method of
discipline for all men in the Spanish
empire. As professor Thomas P. Rausch
says, it is an evaluation of "an 18th
century Catholic missionary by 21st
century standards”..."The question we
should ask is this: Was the message of
the Gospel worth hearing in the first
place?" Serra modeled his life on the
gospel of love, not a desire for land or
gold as Columbus did who enslaved and
tortured Caribbean natives in his quest
for precious metals. And would we
even have our Catholic churches in

California without Serra?
Sources: KQED News, LA Times, News.VA, Orange County
Register, Los Angeles Daily News, SFMuseum.net

: Monday June 8th — Workshop in the Hall—

Jesus; Priest, Prophet,
King - 6:30 PM

§Wednesday June 10th — Faith Formation

Registration—First
day, in the Hall, 6 PM

Friday , June 12th — Mass for the Feast of the

Sacred Heart of Jesus
7 PM
13th —  Mandatory Altar
Server Meeting , 8:30
Mass , meeting follows
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Faith Formation Registration: Catechism, Confirmation & RCIA 2015-2016
Registration dates for the 2015-2016 Faith Formation year - held in the Hall:
June 10th, 16th, 19th, 24th, 30th ~ 6-9pm

Registration Requirements:

1. Must be a Registered Member of the Parish. Out-of-Parish/non-registered members will be accepted, if space
is available, at a different tuition rate.
2. If this is your child’s first year, a copy of his/her Birth, Baptism and First Communion Certificates
(for Confirmation registration) will be required at the time of registration.
3. If this is your child’s second year, tuition for their first year must have been paid in full and copies of
Birth, Baptism and First Communion (for Confirmation registration) Certificates must be already in
the office before registration as a continuing student.

Tuition Fees (same as last year):

1 Child $100.00
Out-of-Parish/non-registered member $125.00
2 Children $120.00
Out-of-Parish/non-registered member $145.00
3 Children or more $140.00
Out-of-Parish/non-registered member $165.00

There will be a $10 discount if you register and pay your tuition in full on any
of the above registration dates. Late registrations (after 6/30) will be accepted &
if space is available. There will be a $10 late fee assessed on late
registrations. Tuition MUST be paid in full at the time of registration.

If needed, payment plan is available — a 50% deposit will be required at the

time of registration. F@lﬂf[h F@Tm@lﬁ@n

PLEASE NOTE: There will be NO automatic registration.
ALL students MUST register.

Inscrinciones para clases de Catecismo. Confirmaciony RICA 2015-2016
Inscripciones para las clases de Formaciéon de Fe del afio 2015-2016 en el Salén Social:
Junio 10, 16, 19, 24, 30 ~ 6-9pm

Requisitos para la Inscripcion:

1. Debe de ser un miembro registrado en la Parroquia — Miembros de otra Parroquia o los que no estan regis-
trados seran aceptados, si hay espacio, a un costo diferente.
2. Si este es el primer afio de su hijo/a, una copia de su Certificado de Nacimiento, Bautizo y
Primera Comunién (para inscripcién de Confirmacion) es requerida el dia de la inscripcion.
3. Sieste es el segundo afo de su hijo/a, la matricula del primer aio debe de haber sido pagada
en su totalidad y copias de su Certificado de Nacimiento, Bautizo y Primera Comunion (para
inscripcion de Confirmacion) debe de estar en la oficina antes de la inscripcion para continuar su
segundo ano.

Costo de Matricula (igual que el aio pasado):

1 Nifio/a $100.00 Miembro de otra Parroquia o no-registrado $125.00
2 Nifios/as $120.00 Miembro de otra Parroquia o no-registrado $145.00
3 Nifios/as o mas $140.00 Miembro de otra Parroquia o no-registrado $165.00

Habra un descuento de $10 para los que se inscriban y paguen la matricula en su totalidad en cualquier

fecha de inscripcion. Inscripciones después del 30 de Junio seran aceptadas si hay espacio. Habra una

multa de $10 para las inscripciones después de la fecha limite. La matricula DEBE de ser pagada en su
totalidad en la fecha de inscripcién. Si necesita, puede hacer pagos mensuales dejando un

deposito de 50% el dia de la inscripcion.

ATENCION: NO habran inscripciones automaticas. TODOS los nifios DEBEN de inscribirse

0| St. Joachim Catholic Church



The Apostleship of Prayer
St. Joachim Catholic Church

e

Feast of the Sacred Heart of Jesus
Friday — June 12, 2015

We are inviting everyone to join us in the celebration of the
Feast of the Sacred Heart of Jesus here at St. Joachim Church.

Starting June 3 till June 11, 2015 there will be a daily Novena after the 8:30 AM mass.

Mass for the Feast of the Sacred Heart of Jesus will be on

Friday, June 12, 2015 at 7:00 PM
New members will be vested with the Sacred Heart Scapular (red) during this mass.
Procession follows after the mass.

Refreshments will be served at the placita after the procession.

For more information, please contact:
Rosario S. Garcia 510-784-1955 or 510-610-2816
Teresa Salvador 510-881-6258

St. Joachim Catholic Church |'l



